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Georges, een jong journalist, | | Op zekere dag wandelt Georges rond de blokhut en zn | | De hond ziet de man naderen en gromt ni 
kreeg de opdracht een reportage | | oog valt op een hond die, ver van de hokken van de 
te maken over het leven van de andere honden, aan een boom is vastgebonden... 
Canadese trappers. Hij neemt 
daarom zijn intrek bij z'n oom, 
Charles Rollin, die met zijn In- 
diaanse knecht, Mokuho, in het 
noorden van Canada woont... 

















Georges ! Raak de hond niet aan! Ik ga ‘Neen, oom! Die hond is woedend omdat |} || Het is een echt wild dier! Ik heb hem Devil 
hem ‘neerschieten ! je hem met een geweer nadert, ik ben er (Duivel) genoemd. Hij heeft te veel wolven 
bloed in de aderen. Ik heb hem nooit kunnen 
naderen dan met een knuppel in de hand t 

Ik ga hem van kant maken ! 

















Vertrouw me die hond toe. Ik maak er een braaf Vrees niets! Ik nader hem zonder knuppel Goed, maar ik blijf in de buurt om 
en trouw dier van, je zult zien ! en zonder geweer... Laat het me be- te helpen wanneer dit nodig is! 


l fi proeven ! 
Wat 'n dwaasheid | 
d Hij zal je verslinden H 








En zo begon Georges met de dressage van Devil... De taak was niet makkelijk en niet zonder Als Devil voelde dat de hand van de 
x — s = ` gevaar. Na een tijdje mocht Georges de mens hem leidde, dan gromde 
hoe Je je moet gedragen, ouwe kond echter naderen, zonder dat deze een wel eens’ boosaar: 
j S poging deed om hem te bijten. Hij mocht 
| ⁄ hem zelfs strelen. 























Eee ee 


weldra vertrouwde hij de man en was echt blij | | Tedere dag hield Devil meer van de meester | | Hij mocht nu vrij rondlopen en pas 's avonds 
wanneer deze hem over de kop streelde of op | | die hij gekozen had, de meester die zijn fiere, moest hij in z'n hok.. 
de rug klopte- ongetemde natuur begreep. 



























Nog enkele weken 
en je bent zo zacht als een 
lam 1 




















zijn intelligentie werd hij spoedig de leider 


Waar Georges ook ging, de hond volgde Het kwam zo ver dat men de wolfshond voor 
hem op de voet.. de slede kon spannen. Door z'n kracht en 
van de ploeg... 


‘Wel, oom, wat zeg je er van? Herken 








Ik kan m’n eigen} 
ogen niet geloven I 




















Hij liep de andere trekhonden steeds vooraf en was door zijn regelmatige, flinke draf qe | | Op een morgen gaat Georges naar het woud om de 
beste trekhond die men dromen kon... vallen leeg te maken, die de week te voren gezet 


Zorg er voor terug te zijn voor het don-| 
| ker wordt. Het gaat stormen en dat i: 
| gevaarlijk 1... 








De hele morgen reden ze zo en pas na middag kwa- Vlak naast de vallen, sporen 


Georges spande zijn honden in, Devil natuurlij 
men ze bij de valstrikken die leeg waren... van bloed en haar... 


hoofd, en gleed over de witte vlakte. 






































Georges reed een beetje ontmoedigd naar huis te- 
rag. Zn honden waren moe en hij zag weldra in, 





kantelen 











[ De duisternis viel reeds in als een 
hevige schok de slede plotseling deed 





Ze scheen wel vleugels te hebben want ze sprong 
die de weg afzoomde, en sleurde 











Tan noorde cen woedend 
en dacht : 








Hij trachtte overeind te komen, doch kon niet. Een tweede schok en hij 


verloor het bewustzijn, 
ow 














Op dit 
Devil cen zeer verdachte geur waargenomen, Hij was 
nog snelier voortgelopen, in de hoop het gevaar te 
ontwijken. AF — 








moment waren drie 





sombere gedaanten op de honden toegesprongen… 




















de keel... 














| Devit was onmiddellijk weer overeind gekro-| | De wolven wensten kun prooi echter mier te | [De wolfshon bert iteling | 
pen en had de slede de heuvel op getrokken... | | tossen. Een woedend dier greep Devil bij E 





en bevrijdde zich daarmee niet alleen van z'n 
aanrander, doch tevens van zijn leidsels... 





























De tweede hond was nu leider van de ploeg en 
hij trok de siede weer de helling af. - 











[Hij nam de vlucht en werd vanzelf- 
sprekend gevolgd door de andere ho) 
den. De wolven zetten de slede na... 








Devil bleef alleen bij 


bewustelo: 


ze meester... 








zich dicht naast Georges om hem te beschermen 


tegen de koude. 


Oom Rohin en zijn knecht ontdekten 
Georges en de hond half bedolven 
onder de sneeuw... 




















‘Men goot Georges een flinke scheut branderij 
in de keel 5 


Mn arme Georges, 
komt van ver, hoor! 








Devil trachtte overeind fe kruipen en blafte 
gedempt:.. 


m’n beste hond, je 
me het leven gered! 








Neem hem op je schouder 
twe 


was hoog 
per bes 
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BRIEVENBUS 


EEN ENTHOUSIAST 
HOLLANDS LEZER 


KUIFJE wordt niet alleen in Vlaanderen 
en Belgisch Kongo graag gelezen, 
maar evenzeer boven de Moerdijk. Igor 
Netti (13 jaar) van Doetinchem is een van 
die tienduizenden trouwe Hollandse lezers, 
die me zijn enthousiasme voor < Kuifje > 
betuigde : Hij zou willen dat er in Neder- 
land ook een Salon voor de Jeugd zou ko- 
men, en ook ’n Kuifje's winkel. Tevens wil 
hij lid worden van de Club. Hij heeft reeds 
verschillende vrienden overtuigd om ook 
«Kuifje» te lezen. Hij voegde een mooie 
foto van zijn Kuifje's vriendenkring aan 
zijn brief toe. Onze medewerker Jacques 
Martin werkt thans aan een nieuw verhaal 
van Alex. Wanneer dit zal verschenen zijn, 
zal hij voor een vervolg van de avonturen 
van Lefranc en Alex Borg zorgen. 

Daarmee zijn meteen je vragen beant- 
woord, Igor. Hartelijk ! 





"Bet weekblad KUIFJE : Redactie ` Lombardstraat, 24, Brussel, — 
~ Directeur = Raymond Leblanc. — Gedrukt 
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TE VEEL VRAGEN 


om ín het blad te beantwoor 
den, stelde 
van’ Antwerpen. 
gen blijkt zijn grote belangstel 
voor «Kuifje». Misschien zal je 
van je vader als beloning eens 
mogen meekomen naar Brussel, 
om hier eens te komen kennis 
maken met al die dingen, die je 
zo sterk interesseren ` de Kuif- 
je's winkel, het Kuifje’s theater, 
het projectieapparaat, enz. Beste 
dank voor de gegevens over de 
Firebird. 


EEN VERJAARDAG 


van een lid van de Kuifje’s 
club gaat nooit onopgemerkt 
voorbij. Zoals het in één grote fa- 
milie past, wordt zo’n gelegenheid 
met een kleine attentie gevierd. 
J. Louwers van Brussel dankte 
ons daarvoor, en betuigde te 
zelfder tijd zijn geestdrift voor 
< Kuifje >, dat hij steeds mooier 
en leerzamer vindt. 


EEN INTELLIGENTE 
LEZERES 


mag E.C. de Hooy van Den Haag 
wel genoemd worden. 

Ziehier de brief die ik van haar 
kreeg ` «Als trouwe lezeres van 
< Kuifje» heb ik deze week een 
behoorlijke fout in de rubriek 
«Onder Ons > ontdekt! Het was 
in een ingezonden stukje van die 
flinke medewerker G. Hendrickx 
van Brasschaat. Volgens mij is 
Churchill ongeveer 80 jaar oud 
(Dat is inderdaad zo ! Hij vierde 
dit jaar zijn tachtigste verjaar- 
dag. Red.) Een halve eeuw gele- 
den was hij dus ongeveer 30 jaar, 
wat toch wel een beetje oud is 
om nog cen kind genoemd te wor- 
den... 

Kunt u mij misschien de leeftijd 
noemen van Dr Flemming? Die 
moet toch ook de leeftijd hebben 
van Churchill, anders kan hij hem 
niet gered hebben als kind. Mis- 
schien is het de vader wel ge- 
weest, de tuinman dus, die Chur- 
chill de eerste keer redde, nu on- 
geveer zeventig jaar geleden ?... > 

Tot daar onze intelligente Hol- 
landse lezeres. 

Het woord is nu aan O. 
drickx van Brasschaat 1 












Hen- 


Het plan 
van een kristalpost 


wordt ons steeds weer gevraagd, 
o.a. door Frans Meeus van Ant- 
werpen. Prof. Zonnebloem heeft 
dat plan gepubliceerd in « Kuifje » 
Nr 1 van 1953 
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Zo klein. 


ein te wacl 
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Want nu moet ik mijn verstang US: 


and ver: 
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EN de zon achter de kim verdween, stapte een jonge 
man in de elegante doch met stof overdekte uniform 
van de lichte ruiterij van zijn paard voor de herberg « De Adams- 


appel», de gewone plaats van bijeenkomst van de Spaanse smok- 
kelaars. Hij wierp een blik om zich heen, staarde enkele momenten 
naar de sombere massa van het kasteel van Câylus, dat op een mijl 
in de omtrek te zien was, knikte met het hoofd en stapte resoluut 
de herberg binnen, Toen de deur openging vielen alle gesprekken 
stil, Een ogenblik later stonden twee verbruikers met een vrolijke 
uitroep op. 





IDDER Hendrik de Lagardere!» Als één man vlogen zij 

op hem < Cocardasse ! Passepoil ! » antwoordde de jonge 

ruiter, die zijn oude wapenmeesters herkende. De duivel hale me zo 
ik er ‘aan dacht jullie hier aan te treffen!» — < Maar jij, ridder, 
wat doe jij zo ver van Parijs ?» Een sceptische glimlach speelde 
om de lippen van Lagardere. «Ik ben verbannen», zei hij, < om 
ondanks het verbod van de koning te hebben geduelleerd. En zo 


_ben ik dan op weg naar Spanje. Ik heb me nochtans voorgenomen 


de grens niet te overschrijden, zonder mij een laatste gril te veroor- 
loven. Kennen jullie de degenstoot van Nevers ? » 








IJ het horen van deze naam keken Cocardasse en Passe- 

poil elkaar met een verveelde blik aan. Schijnbaar zonder 

de verlegenheid van zijn vrienden te merken, ging Lagardére ver- 
der : < De hertog van Nevers is de eerste schermer van Frankrijk, 
reeds tweemaal heeft hij mij getroffen dank zij zijn geheime de- 
genstoot en, de dood in het hart, heb ik mij gewonnen moeten 
geven. Maar ik heb zijn stoot bestudeerd en ik geloof er het af- 
weermiddel tegen gevonden te hebben. Ik heb Nevers een revanche 
gevraagd. We hebben een afspraak vanavond bij het kasteel van 
Caylus.» Deze woorden hadden het effect van een donderslag. 


vanavond in de grachten van Caylus. 

terde Cocardasse die verbleekte. Maar dat kan niet!» 

<En waarom zou het niet kunnen?» vroeg Lagardere enigszins 
verrast. « Omdat, aldus ging Cocardasse verder, omdat deze heren en 
ikzelf als opdracht hebben de hertog van Nevers bij het kasteel te 
«verrassen»! Nu was het Lagardères beurt om van kleur te 
veranderen. « Een hinderlaag riep hij vol verontwaardiging uit. Ze 
hebben julie betaald om deze ridder te doden en jullie hebt aan- 
yaard ?... Schorremorrie! Zijn jullie niet beschaamd? Een man 
tegen acht!» Met kattenrapte trok hij z'n vreselijke rapier uit... 

















[LUISTER goed, Cocardasse en Passepoil en de anderen, zei 
hij met bulderende stem, ik verbied jullie ook maar één 
naar van het hoofd van de hertog te raken. Begrepen ? Wie tegen 
Nevers is, is tegen mij. Ik veracht de lafbekken en wie van zijn 
zwaard een dolk maakt is een lafaard. Welke schurk heeft jullie 
deze lage opdracht toevertrouwd ?» Alle verbruikers wendden de 
ogen af zonder te antwoorden. « Goed, vervolgde de ridder, ik dring 
niet aan. Trouwens is het van gering belang de naam van dit 
individu te kennen! Denk er alleen maar aan dat wie mijn bevel 
niet opvolgt, er zich naderhand niet zal kunnen op beroemen!» 











(6) EDEREEN wist dat het zwaard van Lagardere geen pardon 

Kende, de jonge man beschikte trouwers over zoveel pres- 
tige dat niemand hem durfde tegenspreken. De ene na de andere 
verliet met hangend hoofd de herberg, steeg te paard en reed weg. 
Waarschijnlijk gingen zij de man vinden, die hen als opdracht 
gegeven had de hertog van Nevers te doden. Een ogenblik kwam 
Lagardere in de verleiding om hen te volgen, om er meer van te 
weten. Maar hij bedacht zich. De hertog moest op de Hoogte ge- 
bracht worden van de snode plannen die tegen hem waren gesme- 
den. Een half uur later reed hi, in galop naar het” Kasteel. 


kend (Wordt voortgezet.) 
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EÏNDELIJK TERUGGEKEERD IN HET LAND. 

ANTHRACIET WERD TOT LEVENSLANGE 

HECHTENIS VEROORDEELD EN, OPGESLO- Ə 

_ TEN IN EEN OUDE WATERKETEL KAN H 

RUSTIG NADENKEN OVER ALDE GEVA- 
REN VAN DE POLITIEK... 












(STILTE, POTVERKOF- 

FIE BONEN ‘ER ISHIER| 

IEMAND DiE Wit 
SLAPEN! 





$ ALLE DUIVELS, WAARIS VS 
TOCH DIE LELIKE SOK 
GEBLEVEN? ZE KAN © 
TOCH NIET ALLEEN 
GAAN LOPEN! 



























… EEN SOK, DIE ALLEEN 
GAAT LOPEN! 





WOU, DRT ZOU IK WEL 
WILLEN ZIEN! 


















DAT MOET Ze VAN DICHTBÚ 
BEKIKEN! 














TAE (Wordt voortgezet.) 





0P HET 


TWEE KISTEN 


WATER 


ET was gelukkig slechts een loos alarm. De blik van de 
politieman gleed een ogenblik over de gestalte van Vexell 
doch niets in de blik liet veronderstellen, dat hij Vexell zou 

herkend hebben. De man knikte, een beetje verstrooid op de wijze 

waarop men vreemdelingen groet, en liep dan op de kapper toe- 


Het was slechts op dit moment dat Vexell ten volle begreep, dat hij 


physiek een ander mens geworden was. Hij verliet het kapsalon zo 
rustig en onopvallend mogelijk en ging naar het hotel waar Vladi- 


mir op hem wachtte. 


HEB je „gevonden wat je 
zocht? vroeg de goedige 
reus. 

— Ja, zei Vexell met een 
glimlach, ik heb het gevonden en 
ik heb goede hoop dat onze lij- 
densweg bijna ten einde is en 
we in veilige haven zullen lan- 
den. 

Hij haalde de omslag van on- 
der z'n hemd uit, opende hem en 
maakte de inventaris van de pa- 
pieren die hij bevatte. De ge- 
heime plannen, die Vexell zo- 
veel moeilijkheden hadden be- 
rokkend waren er 
volledig. Bovendien had de kap- 
per een check van tien duizend 
roebel in de omslag geschoven. 
Dit geld zou de twee vluchte- 
lingen in staat stellen hun laat- 
ste tocht tot een goed einde te 
brengen. 

Vladimir, die onbekend was in 
stad, kreeg de opdracht het geld 
van de bank te halen. Dat ver- 
liep heel glad en twee uren later 
zaten onze vrienden bijeen in het 
hotel en werkten een plan uit 
om ongemerkt de stad te verla- 
ten en de Finse grens te over- 
schrijden. Te Sergikov. een 
Meine stad ongeveer zeshonderd 
kilometer van Niogar, had Ve- 
xell een trouwe vriend, een 
vriend waarop hij in alle om- 
standigheden mocht rekenen. 

— Natuurlijk, zei hij tot Vla- 
dimir die aandachtig luisterde, 
is dat een grote omweg. Indien 
we echter willen slagen, ware 
het best zo ver mogelijk van 
dit ongezond oord vandaan te 
geraken. 

— Je hebt van die vriend 
al in maanden geen nieuws meer 
gekregen, God weet waar hij op 
dit ogenblik is? Hij heeft Sergi- 
kov misschien verlaten of. 
werd aangehouden ! 

~ Dat risico moeten, we ne- 
men! In ieder geval zijn we te 
Sergikov dichter bij de vrijheid 
dan hier. Ben je accoord om het 
avontuur met mij te wagen? 

Vladimir haalde de schouders 
op. 

— Je weet best, Vexell, dat 


allemaaì, 























de deur geopend, of hij uitte 
een kreet van blijde verrassing: 
hij herkende Vexell ondanks 
diens zwarte bril, snor en ver- 
anderd uiterlijk terstond. Hij 
trok hem vlug binnen en om- 
helsde hem ontroerd. Vexell 
stelde z'n gezel Vladimir voor 
en vertelde in enkele woorden 
wat ze zo allemaal beleefd had- 
den. Staniev luisterde zwijgend, 
dan schudde hij- het hoofd en 


HET FANTASTISCH 
AVONTUUR VAN 


== IN 





we samen een nieuw leven tege- 
moet gaan en samen de dood 
moeten trotseren ! 

— Je bent een dappere kerel ! 
Geef me je hand! 

Ze drukten elkaar zwijgend 
de hand en bezegelden daarmee 
een vriendschapspakt, dat slechts 
met de dood zou eindigen. 


K 


LANG dachten ze na over de 

verschillende mogelijkheden 
en middelen om het grensstadje 
Sergikov te bereiken. Ten slotte 
kwamen ze tot de conclusie dat 
de eenvoudigste wij- 
ze de beste was. Ze 
zouden doodgewoon 
de trein nemen, zich 
als absoluut onberis- 
pelijke handelslui in 
een coupé tweede 
klas installeren. Ze 
zouden trachten de 


ELL 


= = SF d 
GEILLUSTREERD DOOR JAN GRATON 


antwoordde stil : 

— Indien ik je goed begrijp. 
verwacht je van mij hutp om je 
over de grens te brengen ? 

— Ja, dat is het! Ik weet dat 
het zeer veel gevraagd is en het 





gevaar voor je groot is. Je bent 
echter de enige man die ons kan 
helpen en ik meende dat ik, ter- 
wille van onze lange, hechte 
vriendschap, op jou mocht be- 
roep doen 

— Je deed er goed aan! Ik 
zal je ook helpen ! 

Nog voor de avond helemaal 
verstreken was, hadden de drie 
vrienden een geniaal plan uitge- 
wd. Niet ver van Sergikov 








de schijnwerpers, die 's nachts 


af en toe hun stralenbundels 
over de gevaarlijke zone lieten 
glijden, doch Staniev kende de 
douaniers en hij was er van 
overtuigd, dat hij hun aandacht 
op het gepaste ogenblik zou 
kunnen afleiden. De volgende 
macht reeds zouden Vexell en 
Vladimir het avontuur wagen, 
op voorwaarde echter dat het 
weer gunstig was. 


Ka 


DE hemel was met hen. Het 
was een inktzwarte nacht. 
In de namiddag werden de twee 
kisten, de reten tussen de plan- 
ken zorvuldig met stopverf ge- 
vuld zodat ze werkelijk water- 
dicht waren, in de kleine vracht- 
wagen van Staniev geladen. Om 
tien uur was alles klaar. 
Vexell en Vladimir keken 
naar de douaneposten en naar 
de schijnwerpers, een drie of 
vierhonderd meter meer noord- 
waarts, dan drukten ze Staniev 
lang en zwijgend de hand en 
stapten in hun broze vaartuigen. 


* 


E teerling was geworpen! 
Over een uur zouden ze 













aandacht niet op 
zich te vestigen. 
zonder zich daarom 
evenwel te verber- 
gen. 

Het verloop der 
gebeurtenissen zou 
uitwijzen dat ze al- 
dus heel wijs gehan- 
deld hadden en die oplossing in- 
derdaad de gelukkigste was. De 
volgende morgen verlieten ze de 
stad en kwamen, na een reis van 
bijna tien uren, nog diezelfde 
avond te Sergikov toe. Het huis 
van Staniev, de vriend van Ve- 
xell, te vinden. was niet zo 
moeilijk. Het lag een beetje af- 
zijds, bij de ingang van het stad- 
je en de eigenaar woonde er 
alleen in, met twee 
honden. Nauwelijks 


waak- 


had hij 


vloeide er een brede stroom, die 
over de grens liep, -door Finland 
ging om uit te monden in de 
Barentz Zee. Ze zouden er ge- 
bruik van maken! De vluchte- 
lingen zouden zich in twee hou- 
ten, hermetisch gesloten kisten 
verstoppen en deze zouden, ge- 
dreven door de stroming, heel 
vlug buiten het bereik van de 
grenswacht vlotten. Natuurlijk 
zouden ze moeten afrekenen met 


— 9 — 











over de grens, zouden zé vrij 
zijn, ofwel zouden ze heb leven 
voor altijd moeten vaarwel zeg- 
gen. 

(Wordt voortgezet} 


VOLGENDE WEEK : 









































IN trouwe lezers van de avonturen van «Kuifje» kennen het album 


«De Geheimzinnige Ster» 


en herinneren zich, dat er daarin 


een paddestoel met duizelingwekkende snelheid groeit, reusachtig 
groot wordt en dan barst. Het is ongeveer dat wat er in de Verenigde 
Staten gebeurde na de eerste wereldoorlog. In de grootste steden 
rezen de wolkerkrabbers uit de grond op. In enkele weken telden de 
stalen geraamten tien, twintig, dertig, veertig, tachtig verdiepingen. 
Een heeft er zelfs honderd en twee, dat is de Empire State Building 
van New York, die met z'n vierhonderd meter, het hoogste gebouw 


ter wereld is, 


DE wens om met de neus in de wolken 
te zitten. duurde tien jaar en dan 
kraakte het net zoals in «De Geheim- 
zinnige Ster >... De grote hoop van de 
uit zo'n wolkenkrabbers een 
som huurgeld te halen, verdween 
als rook. De huurders lieten op zich 
achten. Er brak een nieuwe tijd aan, 
e van de < miniatuur-buildings >: min- 
hoog dus als de eerste, doch véél 
bractischer 







der 


MET HET UURWERK 
IN DE HAND... 


komt men door heel het land ! Neen, 
zo bedoelde ik het heus niet. Ik wou 


alleen maar vertellen, dat Amerikaanse 
experts uitgerekend hebben, dat men vijf 
maal meer tijd gebruikt in kantoren van 
gebouwen die zich horizontaal uitstrek- 
ken, dan in een gebouw dat vertikaal 
opgetrokken werd, Het is daarom dat 














bijna alle grote handelsondernemingen in 
Amerika in wolkenkrabbers zijn onder 
dak gebracht. Ze tellen maximum dertig 
verdiepingen. 


WANNEER DE LIFTEN 


GRILLEN HEBBEN 

JEDER jaar stijgen er duizenden be 
zoekers naar de top van de Empire 
State building. Sommige bezoekers vin- 
den het schouwspel interessant, anderen 


Ia 


de a 
Empi 
bram 
dager 

w 
liftbo 
stroo 
en n 
seerd 
hoog 
zijn teleurgesteld omdat leren 
wolken zagen ! 

Het leven in een wolkenkrabber heeft 
zn goede en ook Zn slechte kant. De 
toppen van de buildings trekken de blik- x 


ze niets dan 


sem aan als een magneet en ze baden _ duize 
voortdurend in een atmosfeer oververza- -er ni 
digd van electriciteit. staan 
























geweld te gebruiken! 


` 
d Kalmpes aan,vriend!Steek die dolk 
terug in de schede en dwing me niet 





ter naar me! 








Zet je rustig neer en luis- 











Ramafoeni leverde je rietuit, 
|| Het zijn m'n kinderen die toe- 
vallig het gesprek hoorden dat 
je met de eerste minister voerde. 





















Na vlug naar het paleis 
van de maharadja ~. 











M'n beste vriend, ik ben blij 
= Je terug te zien! Victorie! 


Victorie ! 








MED. 
pen De rebellen, die piek 
wisten dat we hen opwacht- 
fen, zijn inde val gelopen 
en allemaal achter slot 
en grendel gezet! 


= 
Prachtig! Maar,weet 
je ook wie de ziel van dit 
complotir?...Je eerste 

minister Ramafoeni ! 



























wat 











1945 vloog er een bommenwerper in 
Btenzevenstigste verdieping van de 
© State building en stichtte er 
| Zoiets komt gelukkig niet alle 
voor! 

neer de liften grillen hebben, de 
fs staken of er geen electrische 
3 is, wordt de zaak ingewikkelder 
peten er hulpexpedities georgani- 
worden om de bewoners van de 
° gelegen verdiepingen te ravitail- 


OPGEPAST 
| VOOR DUIZELIGHEID ! 
arbeiders die wolkenkrabbers bou- 
En mogen geen last hebben aan 
hed! Naar het schijnt, denken ze 
k eens meer aan dat ze zo hoog 
En wandelen, honderd meter boven 





de grond, zo rustig over een metalen balk 
als wij over de stoepboord. Ze nemen 
geen speciale veiligheidsmaatregelen en 
het enige wat ze vrezen is de wind, 
die op grote hoogte ongemeen heftig 
kan zijn. Dan knopen de arbeiders een 
stevig touw rond hun lenden. Meer dan 
een is reeds met touw en al «over 
boord» geslagen en bleef boven de 
diepte bengelen tot zijn makkers hem 
hulp konden bieden. Dat avontuur maak- 
te hen de stiel toch niet beu. 

De glazenwassers moeten zowel de 
ruiten van de tweede als die van de 
dertigste verdieping, of die van de hon- 
derdentweede wassen, wanneer men hen 
vraagt of ze niet bang zijn, antwoorden 
ze: < Of je nu van de vierde verdieping 
naar beneden stuikt of van de zevenen- 
twintigste... het resultaat is hetzelfde! 
Waarom zouden we dus de ruiten van 
de zevenentwintigste verdieping niet met 
evenveel zwier poetsen? Het is de 
éérste dag van je loopbaan als glazen- 
wasser die beslissend is. Kom je die 
heelhuids door, sta je nadien niet te 
klappertanden en heb je geen nachtmer- 
ries, dan is alles in orde. Beef je de 
eerste dag van schrik, dan doe je er 
best aan een ander beroep te zoeken! 
Voor het overige is de «job» van gla- 
zenwasser in een wolkenkrabber fijn. Je 
bent altijd in de lucht en …er is niemand 
die op je hielen zit!» 





De chef van de krijgers, die tevergeefs trachtten 
het kamp van ingenieur Legrand te overvallen, 
werd gevangen genomen. 














Na je ve, 








rtrek bleef Ramajoens alleen 
jn de grot achter en sprak deze woor- 
den:" Boe wat tk van je verlang arme 

duts/Nadién zal ik wel een middel vin ~ 
den om je uit de weg te ruimen!" 









| Begrijp je dat 2... Om te tonen 
dat ik vertrouwen in je heb, laat 
ik jou en je krijgers vrij. Jullie 
gaan kalm naar huis terug! 






Dank voor je goedheid Hoenda 
zal het niet vergeten! /ndien je 
hem nodig hebt, geef je hem 


een teken er hij komt! 



































Bij Brahma! Bij Siva! Bij Vis Si 
r) 1 


jnoe!Die verrader! Die schof 
Steek hem dadelijk inde doo. 

















=< 

Je hebt gelijk, We moeten 

Ñ hem onmiddellijk gevangen 
nemen! 





Wie? 
Ramajoeni P 

































































Wordt voortgezet. 





DE RECHTER- OF LINKER KANTHALF 


E rol bestaat er in de actie van de binnenspeler te neu- 
traliseren en terzelfdertiid de aanvalslijn van je eigen 
ploeg te voeden. Vermus de binnenspelers over het 
algemeen over een uitstekende baltechniek en een intelligente 
tactiek beschikken, heb je een belangrijke opdracht, een 


post van vertrouwen. 


De binnenspeler bestrijkt gewoonlijk het hele terrein zo 
dat jij er moet voor zorgen over genoeg adem te beschik- 
ken en geen enkel nutteloos gebaar te maken. 


Daar hij een goochelaar is 
met de bal moet je hem van 
zeer dichtbij bewaken. Raak je 
de bal kwijt, trek dan onmid- 
dellijk achteruit om je eigen 
verdediging te gaan versterken. 
Ben je zelf in het bezit van 
de bal, benut dan je positie 





om hem toe te spelen aan cen 
vrijstaande maat. 





De binnenspeler bestrijkt 
heel het terrein... 


Vooral geen nutteloze drib- 
bling want dit geeft de tegen- 
stander de gelegenheid het net 
toe te haten en de aanval van 
je ploeg in de kiem te smoren. 

Wissel je spel af door over- 
langs te passen naar een vrij- 
staande vleugelspeler. Mocht je 
na een handig samenspel je in 
het bereik van het doel bevin- 
den, aarzel dan niet te schieten. 

In beginsel moet jij de bal 
inwerpen. Door oefening moet je 
er toe komen van dit inwerpen 





CNE es 


WAAROM KOOS IK EEN 





Geen enkel nutteloos 
gebaar... 


een echte vrije schop te ma- 
ken. 


DE RECHTER- OF DE 
LINKER BINNENSPELER 


ET spel opbouwen dit is 

de mooie taak die voor jou 
is weggelegd. Moeilijke taak die 
een zeer grote balvaardigheid 
vereist, een nauwkeurig passen- 
spel en een scherp inzicht, Het 
is een lastige taak die een bij- 
na onuitputtelijke adem veron- 
dersteit, een ondankbare taak 
omdat je in vele gevallen noch 
door je maats, noch door het 
publiek wordt’ begrepen en om- 
dat vele niet zullen merken dat 
je aan de basis ligt van het 
geschoorde doel. 

Ben je in het bezit van de 
bal ver van het vijandelijke 
doel, ga dan met een kort pas- 
senspel vooruit nu en dan af- 





HEIVA;; KUIDE 


Omdat ze twee wijzerplaten heeft. 
Thans ben je student, dus heb je 
de WIJZERPLAAT VOOR JON- 


GENS nodig 


Morgen ben je volwassen, ben je 


misschien zi 


nman en dan heb je 


de WIJZERPLAAT VOOR GRO- 


TE MENSEN. 


Dit is het beste bewijs dat de fabri. 


kant 


Het ideaal geschenk voor Sinterklaas. 


elf heeft voorzien, dat je 
uurwerk vele jaren zal meegaan. 


gewisseld met lange overlangse 
dieptepassen naar de vleugel 
en naar de middenvoor. Bevind 
je vleugelspeler zich licht naar 
achteren loop dan zelfs langs 
de lijn en neem zijn plaats in 
Zo zal je de verdediging van 
de tegenstander ontredderen. 





deel, hetzij in de eerste gele- 
deren, hetzij als steun. 


Beschik je over meer aanvals- 
geest dan de andere binnenspe- 
ler, plaats je dan zo dicht mo- 
gelijk bij de middenvoor om 
desnoods diens rol over te ne- 
men. Je andere binnenspeler 
moet zich dan maar meer met 
de verdediging gelegen laten. 
In het tegenovergestelde geval 
moet jij meer naar achteren 
spelen. Dit zijn slechts algemene 
regels. Vergeet vooral niet dat 
indien je hoofdrol er in be- 
het spel op te bouwen, 








Plaats je zo dicht mogelijk 
bij je middenvoor... 


je plicht je oplegt op elk ogen- 
blik de defensie te hulp te 
snellen. 

Zorg bijgevolg dat je over cen 
lange adem beschikt door gym- 
nastiek, door een sportief re- 
gime en door het vermijden van 
nutteloze dribblings. Verzorg je 
balcontrole door een regelma- 
tige en grondige training en 
ten slotte, studeer de verschei- 
dene mogelijkheden in om de 
tegenstander te verschalken. 


(Wordt voortgezet) 


Ea _ 
jeder HELVA UURWERK, type KUIFJE, wordt afgeleverd met een bon voor 
een wijzerplaat zonder versiering: die gedurende vijf jaar geldig is. 
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JE GELIEFKOOSDE 
-HELDEN... 


DIE KAN JE VINDEN IN DEZE 
BOEIENDE EN PRACHTIGE 
ALBUMS : 


— HET GEHEIM VAN DE 


ZWAARDVIS — Eerste 
deel — door EdgarP. Ja- é 
cobs enn et eg ee OO. 

— HET GEHEIM VAN DE 
ZWAARDVIS — Tweede 
deel — door Edgar-P. Ja- 
cobs 79 


— HET GEHEIM VAN DE 
GROTE PYRAMIDE 
Eerste deel — door Edga 





P. Jacobs … … … … 69 

— HET SEIN STAAT OP 
ROOD — door Jacques 
Martin 69 


— DE FANTASTISCHE 
AVONTUREN VAN CO- 
RENTIN — door P. Cuve- | 
Nanne sien Se) 

— DE NIEUWE AVONTU- 
REN VAN CORENTIN — 
door P. Cuvelier … al Een 

— CHICK BILL TEGEN DE 
ONZICHTBARE (De 
Avonturen van Chick Bill 
in Arizona — Eerste deel) 
door, Tibet Taea AB 

— DE KAT ZIT IN DE ZAK 
(De avonturen van Chick 
Bill in Arizona — Tweede 
deel) door Tibet 49 


DEZE ALBUMS ZIJN LOMBARD 
UITGAVEN EN VERKRIJGBAAR 
IN ALLE BOEKHANDELS EN 
IN DE KUIFJE's WINKEL. IN- 
DIEN JE ZE BĲ JE BOEKHAN 
DELAAR NIET KAN VINDEN, 
KAN JE ZE EVENEENS VER- 
KRIJGEN DOOR STORTING 
VAN HETZELFDE BEDRAG OP, 
P. C. R. 1909.16 VAN KUIEJE- 
BRUSSEL. 


59 
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DE I DAN AVONTUREN VAN 


TEKST EN x Wa FRANS: 
TEKENINGEN EN CRAENHALS 






tandieten os Pom en Teddy mee naar de oude riolen. Maggy verwittigde ondertussen cchter politie en deze komt ter plaatse... 


Je moet niet denken dat we maar op het B Na ¿en vijftiental minuten door het slijk en vuil water te N H Daar is ze! Hier moeten we 
goed geluk af gaan. ik heb hier een plan hebben geploeterd, bekijkt de chef zijn plan opnieuw... door ! Ik ga vooraan.. 

van de oude riolen en we zijn op de 

goede weg ! Opgepast ! Hier moeten we onze ogen open houden... Er 

is hier ergens een riool die dwars loopt en die zouden we 














Teddy wil schreeuwen om de 
aandacht van de politie op de A 
riool te vestigen, doch Cyrano 


is hem te a af 
Indien je nog eens 
jn schreeuwt dan wurg ik je Ë 


ezel, begrepen ? 


Na de chef is het de beurt aan 
Pom... wat niet zo glad ver- 
loopt! Dan komt Teddy ge- 


Hoor je dat, Cyra- 
volgd door Cyrano. no? We worden ach- 


tervolgd ! 





Neen, geen, neen! Ik zal jgangen en 


d Intussen zijn de inspecteur en zijn helpers aan de plaats 
niet meer roepen... ik beloof Ë | komen ten slotte op gen plaats die flauw ver- 
icht 


gekomen, waar de bandieten in de zijriool verdwenen zi; 








Verdraaid ! De hoofdriool splitst zich hier in zijtakken. 
Volg m'n bevel! Telkens drie man in iedere zijriool ! Ik 
stap voort met de overigen... 


We zijn er! Ik herken deze plaats aan die 
ijzeren ladder ! 








Zonder op de kleine, smalle riool vlak bi P Als ik nu met Pom ging vluchten 
te letten, stapt inspecteur Maurice haastig voort... P Se ie Ce Gon We 


politie is te dicht... Ja, ik moet het 


doen. NU OF NOOIT f 






































NGEVOELIG voor de zen- 
gende zon, liepen de drome- 
darissen met wiegende, een- 

tonige pas door de woestijn. Ge- 

volgd door zijn drie meharisten, 
reed kapitein Sombreuil over de 
weg, die over El Gohala, van 

Horfar naar het hart van de 

Noordafrikaanse woestijn leidt. 

De jonge officier was nog maar 
drie maanden in Afrika en het 
was de eerste keer, dat hij de 
gelegenheid kreeg zo diep in de 
geheimzinnige Sahara door te 
dringen. Hij glimlachte als hij 
dacht aan zijn eerste uitstapjes 
op de rug van het dier dat men 
< het schip van de woestijn» 
pleegt to noemen. Hij was er 
waarachtig zeeziek van gewor- 
den ! Sedertdien had hij echter ge- 
leerd hoe men op een dromedaris 

rijdt en nu zat hij zo gemakkelijk , 

op de rug van dat «Schip», als 

vroeger op z'n paard. De stilte en 

de uitgestrektheid van die zand- 

vlakte hadden reeds hun spoor op 

de jonge kapitein gedrukt en 

het woelige grootstadsieven leek 

hem reeds zo ver achter de rug. 


GEDERT drie dagen zocht kapitein Som- 
breuil naar de sporen van Oesken- 
Tsjeka, de Toeareg die in de oasen, trouw 
aan Frankrijk, af en toe terreur zaaide, 
Kapitein Sombreuil en zijn meharis- 
ten riskeerden hun leven doch, wie zou in 
dit groots kader het spel van leven en dood 
niet met licht gemoed gespeeld hebben ? 


CS 


ZE Hadden heel de dag gereden en toen de 
zon achter de duinen zonk, stopten ze 
en dwongen hun dieren te knielen en zich 
in vierkant bij elkaar te zetten. De man- 
nen dronken, namen een lichte maaltijd, 
wikkelden zich in hun gandhoera en legden 
zich met het hoofd op de zadels van geiten- 
leer te slapen. 

De volgende morgen stak de samoen, de 
rik van de karavanen, op. Het was eerst 
lechts en zwart puntje aan de horizon. Het 
werd echter zienderogen groter, het kwam 
nader en nader en was vlug aangegroeid tot 
een reusachtige muur. Het zand kwam in 
beweging. Het warrelde op en begon dan 
in een hoge zuil rond te draaien als opge- 
zogen door een machtige stofzuiger. 

— De gele wind! De gele wind! riepen 
de meharisten en ze trachtten gezicht en 
handen te beschermen voor het zand dat als 
duizend fijne naalden in hun huid drong. 
De dieren hadden zich opgericht en waren 
door paniek aangegrepen. De soldaten had- 
den hun kappen over de ogen getrokken en 
trachtten de kop van hun gieren in een 
lap linnen te wikkelen, om te beletten dat 
het zand hen zou verblinden. 

— Vluchten ! riep Sombreuil. We moeten 
naar het Westen vluchten met de rug naar 
de samoen! De grote rotsen van Hoggar 
bieden een veilige schuilplaats ! 











Hij gaf zijn mehari de zweep en leidde 
het dier in de aangeduide richting. 

Een uur later stopte de kapitein tussen 
de eerste rotsgroepen. Hij keek om en be- 
merkte dat hij alleen was. Gedurende de 
dolie rit had hij zijn makkers verloren. Op 
het ogenblik dat Sombreuil van zijn drome- 
daris sprong, traden drie krijgers, de blau- 
we litham (1) diep in de ogen gedrukt op 
hem toe. Hij werd zonder omhaal gevangen 
genomen. 


* 


DE, rier hadden Sombreuit geblind- 
doekt en duwden hem over een smal, 
steil rotspad voort. Na een vijftiental minu- 


VERHAAL DOOR Y. DUVAL 
GEILLUSTREERD. DOOR R. REDING 


ten voelde de jonge kapitein aan de frisse 
tucht die nem tegemoet kwam, dat men 
hem door een grot of onderaardse gang 
leidde. Eindelijk voelde hij weer zand onder 
de voeten. Zn blinddoek werd afgenomen 
en hij moest zich de ogen uitwrijven want 
hij meende te dromen : tussen hoge, diep 
ingekerfde rotsen, lag er een groene oase. 
Rond de tenten wemelde het van halfnaakte 
kinderen, vrouwen met gebronsde huid 
kookten bet eten, terwijl de mannen hun 
wapens blank schuurden of op de imzad 
speelden. De imzad is een eigenaardige soort 
viool met één snaar die de Toeareg met 
veel kunde bespelen. In de verte verrees er 
een klein paleis in Berberse stijl, en het is 
naar dit paleis dat men de kapitein bracht. 
De mannen en vrouwen keken van hun be- 





zigheden op en volgden hem met vijandige 
blik. Een grijsaard met een korte, zilverwitte 
baard, de voorarmen met fijn gegraveerde 
armbanden versierd, trad op Sombreuil toe en 
vroeg : 

— Vreemdeling, ik ben Mekdana, koning 
van Hoggar. Wat kom je doen op mijn grond- 
gebied ? 

De jonge kapitein, die de taal van Hoggar 
beheerste, antwoordde ` 

— Edele koning, ik werd gezonden door de 
grote Franse chef om je onderdaan Oesken- 
Tsjeka, die de oasen onder Frans bestuur ge- 
plaatst, plundert... 

— Aan stoutmoedigheid ontbreekt het je 
niet! 

— Ik heb vertrouwen in de eerlijkheid en de 
grootmoedigheid van dappere krijgers zoals jij. 

— Oesken-Tsjeka is een dapper man. Voel je 
je sterk genoeg om je met hem te meten ? 

Sombreuil wist hoeveel er van zijn antwoord 
afhing en daarom antwoordde hij rustig : 

— Ja, ik ben gereed om tegen hem in het 
strijdperk te treden. S 

— Dat men Oesken-TsJeka roepe, beval de 
koning. Het binnenplein zal hun strijdperk zijn 
en ze zullen vechten volgens de regels van de 
rahoem. 

De jonge kapitein wist helemaal niet wat de 
rahoem was, maar hij liet zich gewillig naar 
een hoek van het binnenplein leiden. Tegenover 
hem nam er een groot, fijngebouwd krijger 
plaats. Van zijn gelaat waren alleen de ogen 
zichtbaar die rustig en vastbesloten de tegen- 
stander opnamen. Dat was Oesken-Tsjeka. 

Ze bleven helemaal alleen op een veertigtal 
meter van elkaar op het plein staan. Rond hen 
gingen echter de vensters open en op de bal- 
kons verschenen de krijgers, helemaal in het 


Hoogheid,nu zitten we in nesten | 
Degasten vragen dat je piano zou 
spélen en hetis al een eeuwigheid ge-| 
leden dat je nog geoefend hebt, 


Liz 
Lë 








E AVONTUREN VAN T PRINSKE 





Geen nood,hofmazr— 
schalk Laat de gasten 
in het salon, ik kom 
zo dadelijk ! 




















Het zal voor mij cen waar 

genoegen ziji voor s 

de moaiste melodieën 
Ze spelen. 
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blauw gekleed, die het schouwspel wilden bij- 
wonen. 

— Verdraaid, dacht Sombreuil die onder de 
indruk kwam, wat staat er me hier te wach- 
ten? 

Op het middenbalkon verscheen koning Mek- 
dana die een lange, gemoduleerde kreet uit- 
stootte, een kreet die men best kon vergelijken 
met de zang van de muezzin (2). Dan wierp 
hij z'n spies krachtig in het midden van het 
plein op gelijke afstand van de beide tegenstan- 
ders. Oesken-Tsjeka liep naar de spies, trok ze 
uit de grond en kwam dan met de lichte, soe- 
pele stap van een panter op z'n vijand af. Plot- 
seling realiseerde Sombreuil wat een rahoem 
is. 

— Ik heb geen wapens en ben aan z 
genade overgeleverd, dacht de jonge officier. 
Hij steekt die lans dwars door me heen! 

Hij gleed langs de muur, oog in oog met 
rivaal. Het koude zweet brak hem langs alle 
kanten uit doch hij bleef kalm, wel wetend dat 
tientallen ogen hem nieuwsgierig opnamen. 
Volgens de regels van het spel mogen de 
strijders de lans slechts werpen, wanneer ze 
ten minste tien meter van elkaar staan. De 
kreten van het publiek waarschuwen de strij- 
ders wanneer het gepast moment gekomen is. 
Oesken-Tsjeka stond een ogenblik onbeweeg- 
lijk en gooide uit alle kracht de spies naar de 
Fransman. Deze hoorde het wapen vlak naast 
zn hoofd zoeven... het plantte zich in de om- 
heining op twee vingers van z'n oor. De kapi- 
tein had door z'n bruuske sprong op zij het 
evenwicht verloren en was op de grond geval- 
len... Oesken-Tsjeka Hep als de bliksem naar 
de lans toe om ze uit de omheining te trekken, 
doch kapitein Sombreuil was hem voor. De 
Toeareg sprong achteruit en vluchtte een eind 
weg. Sombreuil hief de arm op en balde de 
spieren om op zijn beurt het gevaarlijk wapen 
te werpen, doch op hetzelfde moment struikel 
de Oesken-Tsjeka en viel languit op de grond. 
Sombreuil had slechts één gebaar te maken om 
hem aan de grond te spijkeren, als een vlinder 
op een stuk karton, maar hij had er de moed 
niet toe. Oesken-Tsjeka, die wist welk lot hem 
beschoren was, wachtte gelaten op de fatale 
stoot. De kapitein echter liet de arm zinken 

De Arabieren op de balkons en In de vensters 
juichten de ridderlijke daad van de jonge kapi- 
tein geestdriftig toe. 

— De strijd is ten einde, riep koning Mek- 
dana en zich tot kapitein Sombreuil wendend 
voegde hij er aan toe : Ik verklaar je twee- 
maat winnaar, winnaar door de wapens en 
winnaar door edelmoedigheid. 


K 


ENKELE minuten later zwoer Oesken-Tsjeka 
op de Koran, dat zijn krijgers de oasen 
onder Frans bestuur niet meer zouden aanval- 
len. Kapitein Sombreuil steeg op z'n mehari en 
reed naar het Noorden terug. Het is wel on- 
nodig hieraan toe te voegen dat hij diep ge- 
lukkig was en de gele wind dankte, die hem 
op het spoor van Oesken-Tsjeka had gebracht. 
Hij wist dat de Arabier zijn woord zou houden 
en er voortaan vrede zou heersen in de Sahara 
en de oasen. 

















(1) Blauwe sluier die om het hoofd gewon- 
den wordt. 

SEL Mohammedaans priester die de gebeden 
zing’ 











PUNTEN PER WEEK 


DAT IS NIET MOEILIJK! 














Een familie van vier ieden kan makkelijk vijfig punten per week sparen. Hoe? 
Door alle VIER de volgende producten te gebruiken! 


Biscuits. Chocolade en Toffees. 


Bleuette, Gouda en Crème de Gruyère. 


SKI & FRANCO-SUISSE 


Tatelbier. LSBE 
Deegwaren. TOSELLI 
Prinsor, Ina, Chocosweet. Palmex en Kuifje's zeep. 

Confituur en diepgekoelde groenten Frima. MATERNE 
Tandpasta. B I 
Beschuiten in pakjes Heufria en Heudebert. HEUDEBERT 
Siroop Prince de Liège en Prosmans. PR I 
Maisbloem, Pudding. Baking Powder en gevanilleerde suiker. PANA 


Sausen. Azijn, Kruiden, Fruitsiroop. id 


Om in ruil voor KUIFJE’s PUNTEN de gewenste geschenken te krijgen, spaart een 
familie van vier personen ` 






Tdagen: 
12 dagen: 
14dagen = 
14 dagen: 
28 dagen: 
28 dagen : 


Prentkaarten KUIFJE, per reeks van vijf S 50 punten 
Prentjes DE SPROOKJES VAN PERRAULT, per reeks van 50 75 
100 
100 


De nieuwe KUIFJE's wimpel, vier kleuren 
Chromo's ZIEN en WETEN, per reeks van zes 5 
Chromo's DE MEESTERWERKEN DER SCHILDERKUNS' 


Foto's in relief DE ANTWERPSE DIERENTUIN, met speci: 
bril. Drie reeksen verkrijgbaar. Per reeks van 20 


KUIFJE's portefeuille, nieuw model 
KUIFJE's puzzle op hout 
Blokjesspel KUIFJE 








35 dagen: 
70 dagen: 
70 dagen: 





Je kan je bons ruilen + in de KUIFJE's WINKEL, Lombardstraat, 24, Brussel — door ze 
(met de post op te sturen naar hetzelfde ad enst T) — in de «INNOVATION >, te 
Brussel, Antwerpen, Gent, Brugge, Ooste: Kortrijk 





Zijne Hoogheid peelt werf 
ees 

h Hetis ae vingers 
detoeken nieteens raken, 


mamos ap aa SECHER) SAAN N33 aM Basal Af LINSHOS ad > ONT LH 








TEKST EN TEKENINGEN 





Ondanks de hardnekkige 22nval- 
len van de opstandelingen, ge- |/ 
Tukken de Pretorianen er Ai 

zich buiten de stadsmuren in 














De Fretorianen wijken al || Verbreek het contact 

vechtend naar het paleis.Pas op! metde vijand! Achter. 

Achter die barrikaden staan || wit! Per op de kata- 
orzeker katapulten opgerteld. pulten! 


=. 


























Deze nacht moeten we die katapu 
ter buiten gevecht rtellenen bij ds 





nde katapulten, 


raadsheer dere 
en de beslising afdingen alsan 
B reteblegerter E 
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De vogelvrijverklaarden graven zich Lambik, de verovering van het pa ~ 
ee leis zal veel bloed doen vloeien. 
bericht dat de alchimist bij de eerste Ce 
gevechten geword en in gen villa EE rd TA 
verpi a 




















(Wordt voortgezet.) _ 














LDE AVONTUREN VAN DAN COOPER | 








e Te Woomera, Australisch centrum voor geleide projectielen, zoekt een recu- 
peratie ploeg naar de bruikbare overblijfselen van een neergestorte raketa 


TEKST EN TEKENINGEN VAN. ALBERT. WEINBERG 















maer deze piatte steen zal hijs 


d z £ l|, niets gevonden? Dan zijn wij ge- | 
zonder moeite terugvinden. iger geweest! Een onbeschadigde camera en enkele 
uge Wë de | EE 
Sc 


ig mee te delen.No 
naar de anderen toe! 
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"e PET IS DAM! 









Haha! Tk heb ze debibber op het 
D gesae! Zels in hal idim 
n Sen Woestijn kan je wet laag 

də grond Scheren 






Het is Dan Cooper die oefent. 
een" Short. Akovens de Meine 
Driehoek” te piloteren! 






























Dan stijgen we maar! Boven stoor ik niemand 
wat hoger... 12.000 meter. 
terugkeren 

















a 
We kunnen hier niets meer doen! We 
toeten mat gen magere bui ferug naar 
Woomera. Hë spijt ma dar ons uit- 


sapje zo kort was, Sanders! 
ae a z 











Ges 
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Maar, vertel me een keer, is dat prototype, die Famebze * Blauwe Driehoek, 
waarover iedereen praat in het centrum wu haast geread 7 

if Tn principe ie het toestel klaar, Steve! We wachten tw nog slechis 
iy op de stratordactors van Cooper. Her feir dat Dan zich 
í 















intensief oefent is een ‘goed teken 






























| [ En de motons.. Men zegt dat ze buitengewoon zijn er 


de" Blauwe Vleugel” zouden toelaten dufzelingwekkende 
Snelheidsrecords te verwezenlijken … 





Ik ben slechts een ingenieur van de‘Blauwe Driehoek, 
a Seve, en overhet werk van Cooper weet 
ik niets af. Hij kan zijn geheim goed pe- 
jn zoon, Dah, is helemaal 
nier babbelziek „Maar we zi 
orl 
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(DE_ SIRENEN U p 
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Vor voortgezet 

















RLEDEN week schreef ik dat we van de uitgevers een 
hele stapel boeken hadden gekregen die ze speciaal hadden 
voorbereid met het oog op de naderende eindejaarsteesten, 
en dei we deze week het vervolg van de besprekingen 

zouden publiceren. Wel, hier zijn we er dan mee: 


DOLF DE ZOUTMAN 


DE, titgeverij Heemschut, te Asse, stuurde ons een boekje van 
onze medewerker Eugeen van den Broeck, de novelle < Dolf 
de Zoutman», geïllustreerd door Bert van den Broeck, de broer 
van de schrijver, met enkele pentekeningen van Brabantse inspi- 
ratie. Ook de tekst is sterk Brabants getint, maar dat is voor 
al wie in dit gebied woont (en tot deze mensen richt het boekje 
zich voorai), geen bezwaar, wel integendeel. Als Brabander heb- 
ben we dat sterk geapprecieerd, en bevelen het graag aan onze 
streekgenoten aan. 


HET BRANDEND SCHIP ` 


WVAN Leopold Vermeiren, die voor onze lezers geen onbekende 
meer is, want ze hebben stellig reeds een of ander jon 
gensboek van hem gelezen (en «Kuitje» publiceerde ook een 
interview met hem), kregen we een boek toegestuurd door be- 
middeling van de uitgeverij Sint-Norbertus, van Tongerlo. De 
titel van het boek luidt «Het Brandend Schip». Het is goed 
verteld en werd in een grote, aangename letter gezet. De ilius- 
traties vallen echter niet mee. De auteur verdiende een betere 
illustrator. Daarvoor zal men echter niet nalaten het boek te 
iezen, 


MET MIJNHEER PORTIELJE NAAR DE ARTIS 


N Noord Nederland heeft de au- 
teur van dit boekje een goede 
naam, De radiovereniging Avro 
vroeg hem dit werkje te schrij- 
ven voor de kinderen van haar 
H leden. 





Elsevier brengt het nu ook 
< voor het groot publiek. Het is 
charmant uitgegeven en met 
goede foto's geïllustreerd (wit- 
zwart en kleurreproducties) en 


de tekst leest zeer aangenaam 
= en is instructief. 
artis Vooral dierenliefhebbers zul- 


len er hun gading in vinden. 


BUNKERRATTEN 


E Sìnt-Norbertusuitgeverij van Tongerlo stuurde ons ook de 

tweede druk van het boek van Gaston M. Vander Gu 
< Bunkerraten», dat bekroond werd met de Amaat Joosprijs 
voor 1952 en geillustreerd werd met levendige reportagefoto's. 
Het boek is bestemd voor de rijpe jeugd en behandelt het 
troosteloos leven van de onschuldigste Duitse oorlogsslachtof- 
fers: de verdwaalde kinderen. 





Pat Rick en Mass Tick be- 

loofden de sheriff Brokentown 

tegen de aanvallen van El 
Mocco té virdsdisen. 


INI III HI IB HA Ade k kK KRKK: 
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PAT RICK EN 


NS ME 
ES =á 





MARSJEREN 


TA, maar van de ene stad naar 
J de andere, of van het ene land 
in het andere marsjeren is ten 
slotte een zeer banale prestatie. 
Wat zou je echter denken van 
een ochtendwandelingetje op de 
bodem van de zee ? Onmogelijk ? 
De Deen Jan Uhre heeft dat ge- 
daan. Hij vertrok van Roedy (op 
het eiland Laeland, Denemarken) 
en kwam zo gezond als een bliek- 
je toe in Fehmarn (Duitsland). 
X Hij had de 21 km te voet over 
3 de zeebodem, op een diepte van 
soms 6 meter, afgelegd. Het 
kostte hem vier uren tijd... Het 
is een gebeurtenis die de doua- 
niers heel ongelukkig heeft ge- 
maakt. Denk eens aan dat ze 


IIIA AIA IE 





over Korte tijd een duikerspak zouden moeten aantrekken om de 


« wandelaars ter zee 


naar eventuele smokkelwaar te vragen... 
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EN PIANO 1S? 
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B EER 
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TE VLUG IS 
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E moderne straaljagers bieden 
natuurlijk heel wat voorde- 
ien, maar er is ook de schaduw- 
kant aan. Het bewijs daarvan 
levert volgende geschiedenis : 
Piloot : Verdraaid nog toe! Ik 
x heb Parijs gemist ! 
%  passagier ? Hoe is dat moge- 
¥ lk? 

Piloot: Dat is heel eenvoudig. 
Juist toen we er waren moest 
ik niezen, ik sloot instinctmatig 
de ogen én... we waren er Voor- 
bij! 


x 


kk 





ROSE VOOR VISSEN 


[APANSE geleerden hebben vit- 
gemaakt dat de vissen van de 
rose kleur houden. In rose vis- 
netten zit driemaal meer vis dan 
in kleurloze visnetten. Of dit ook 





WEET JE WAT 







ES VERZAMELT 
| < WAT >? 


AT Farouk, ex-koning van 

Egypte, luciferdoosjes verza- 
meit weet welhaast iedereen 
maar dat wijlen koning Victor- 
Emmanuel van Italië er 41.000 
ij elkaar gebracht had, is mim- 
der bekend. In Budapest is er een 
museum waar men gekleurde en 
beschreven eieren verzamelt, Je 
kan er daar reeds 8.000, allen 
op verschillende wijze versierd, 
aantreffen. James H. Rand, een 
fabrikant uit Boston, verzamelt 
het scheergerief van alle volke- 
ren en alle tijden. Hij liet over 
zijn verzameling zelfs een kul- 
tuurfilm draaien. Otto Kramer, 
van Berlijn, is verliefd op alies 
wat betrekking heeft op de Rijn, 
en heeft vele kasten vol boeken. 
gravures, tekeningen, schilde- 
rijen, kortom alles wat betrek- 
king heeft op de grote stroom. 
Het is een vrouw uit Budapest 
die 7,000 spiegels van alle tijden 
en alle volkeren verzamelde, een 
bankier van Cleveland neeft het 
op alle wandelstokken van be- 
roemde personaliteiten gemunt 
en oud-president Truman houdt 
van pistolen. Hij heeft er 8,000! 
De verzamelwoede van Walter E. 
Clifford, uit Londen, is enigszins 
Tuguber: de ter dood veroorde- 
lingen ! Hij heeft 1.000 documen- 
ten uit 22 landen die over een 
tijdperk van twee duizend jaar 
lopen ! 











voor de vissen van onze gewesten 
geldt? De verwoede hengelaar 
kan de Japanse methode altijd 
eens beproeven ! 


MASS TICK in 









i] Je kijkt naar dat aanplakbiljet? 


Als we een keer naar het 





Het is een idee van Mr Dickson. 
Hij hoopte de bevolking aldus 
aan te sporen zich tegen El 
Mocco te verzetten, in geval 
deze de stad zou aanvallen. 












jaar mijn 
zal de 


saloon gingen? Daar vin- 
den we misschien een spoor 
van El Mocco ! 





Accoord! Ik sterf 
` a 


van dorst! 
(£ 
F SCH 














VOLG DE GIDS! 


WE kennen ae museumziasen, 
die ons in schilderachtig 
dialect van naaldje tot draadje 
uitleggen wat «hun» museum 
aan bezienswaardigheden biedt. 
De uitleg van die gidsen is ge- 
woonlijk met een snuifje zout 
te nemen en wanneer we weer 
op straat staan, lachen we er 
soms hartelijk om. In enkele mu- 
sea van Amerika nu heeft men 
de gidsen.. naar het museum 
verwezen! Ze werden afgedankt 
en in hun plaats kan je aan de 
ingang, tegen een paar nik- 
keltjes, een draagbaar ontvangst- 
toestel lenen. Dank zij dit toestel 
hoor je in iedere zaal de neu- 
trale stem van een speaker, die 
Je alle uitleg geeft. Er rinkelt 
een belletje wanneer de voor- 
dracht ten einde is en je naar 
de volgende zaal moet gaan. 
mand is natuurlijk verplicht zich 
het toestel aan te schaffen! 























EEN MINUUT 
= TE NEW YORK 


N een minuut worden er in de 

reuzenstad New York vijf dui- 
mend telefoongespreken aange- 
vraagd, 225 kilo boter verbruikt, 
4.800 eieren en 720 kilo vlees. 
| De verlichting van Broadway 
| kost 7.200 F. per minuut, heel 
| de stad gebruikt in 1 minuut 
| 10.000 kilowatt electriciteit en 


27.000 kubiekmeter gas. Er wor- 
den in 1 minuut 10.000 brieven in 
de bus gegooid en niet minder 
dan 40.000 glazen bier door dor- 
stige kelen gespoeld ! 


| EL MOCCO DE WREDE 
Fatty, kijk eens |! Twee zelfmoord- 
kandidaten ! 


Ñ ik ga onze vrienden verwittigen ! 
Ze zullen zich kreupel lachen ! 





| 


| 
| 
| 
| 
| 
I 
| 
| 
| 








DE SPRINKHAAN 
DOET MILLIOENEN 
MENSEN BEVEN 





E bent vanzelfsprekend niet 

bang van de sprinkhaan, die je 
ar en toe in je tuintje aantreft. 
Het is een onschuldig diertje, 
doodonschuìdig omdat het alleen 
is. Wanneer er enkele milliarden 
van deze diertjes bijeen zijn, dan 
ziet het er heel anders uitt De 
sprinkhanenplaag is niet alleen 
de plaag uit het Oud Testament, 
het is een moderne plaag die mil- 
Hoenen mensen van het Midden- 
Oosten (Iran, Irak, Saoedi-Ar: 
bië, Jordanië en zelfs Indië) 
doet beven. De sprinkhanen ont- 
wikkelen zich heel vlug in 
woeste, ongecultiveerde streken 
met heet klimaat en een over- 
vloed aan voedsel. Men heeft 
broedplaatsen gevonden die dui- 
zenden vierkante kilometers be- 
sloegen. Op een bepaald ogenblik 
is de rijkste broedplaats echter 
Kaalgevreten en dan stijgt de 
zwerm op. Sprinkhanen vliegen 
toch niet ver? Men heeft zwer- 
men. geregistreerd 4.000 mijl van 
de plaats waar ze opstegen! Berg- 
ketens van 4.000 á 5.000 meter 
zijn voor de sprinkhanen geen on- 
overkomelijke hindernis! Wan- 
neer nu zo'n zwerm ergens neer- 
strijkt betekent dit een ramp. Dat 
gebeurt altijd plotseling. Een 
kleine, donkere wolk komt snel 


nader, groeit aan en weldra is de ¥ ten illustreerde. Jonge muziek- 
tucht gevuld met een eigenaardig % liefhebbers die wat meer wil 


gezoem. De zon verdwijnt hele- 
maal. 
weer verder trekken is er geen 
groene stengel meer te zien, geen 


grassprietje, geen bloem. Een 
troosteloze, kale vlakte blijft er 
over. 


Jongens, de 


sheriff heeft 


nieuwe slachtoffers gevonden! Hij 





Wanneer de sprinkhanen- 
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HIKARI 


benoemde ze zo juist en ze komen 


deze kant uit... 










STERREN IN DE POOLNACHT 


MARIA ROSSEELS, die tijdens de laatste jaren naam maakte 
als rilmeriticus en romancière (< Dagboek van Spieghelke >, 
«Elisabeth >, enz), schreef nu ook een jeugdboek dat niet 
speciaal voor de meisjes bestemd is, want het is het verhaal van de 
grote Hollandse zeevaarders Barentz, naar wie een Poolzee wordt 
genoemd, en Heemskerk. Een fijn jongensboek. Prachtig uit- 
gegeven, zoals bij Lannoo, te Tielt, de goede gewoonte is. Naar 
onze mening is het illustratiegenre echter minder geschikt voor 
een jeugdboek, zoals «Sterren in de Poolnacht >. 


DE VADER VAN ROBINSON CRUSOE 


OSEPHA MENDELS, is een Hollandse journaliste die te Parijs 
er te Londen werkt. Toen er in Nederland een prijsvraag 
werd uitgeschreven voor het beste jeugdboek over een kun- 
stenaar, ging Mej. Mendels in de enorme Nationale Bibliotheek 
van Frankrijk op zoek naar documentatiemateriaal over Daniel 
Defoë, de weinig bekende auteur van «Robinson Crusoë», het 
Suecesboek van iedere jongensgeneratie, sinds zomaar eventjes 
twee eeuwen! Het resultaat van haar opsporingen wist ze in 
een aangenaam leesbaar boek te verwerken dat ik aan onze 
lezers graag aanbeveel 


LEGENDES DE LA SAINTE VIERGE 


VVANNEER je deze Franse titel leest, dan denk je waarschijn 
“VV lijk: ja, nu hebben ze zich vergist op de drukkerij van 
«Kuifje». Ze hebben waarschijnlijk een titeltje uit de Franse 
uitgave van het blad, in de Nederlandse verloren... Neen, dat 
kan wel eens gebeuren, maar dat is nu toch niet het geval. 
Want het gaat hier om een interessant initiatief van de uitge- 
verij Desclee-de Brouwer, die zes Franse O.L.Vrouw-legenden 
publiceert met de moeilijke woorden in Nederlandse vertaling 
in de marge. Een prima boekje voor katholieke scholen, en 
jongens en meisjes die hun Frans wat willen bijwerken. Met zo 
een boekje kan men dat ook zonder leraar. 


EEN LEVEN VOOR DE MUZIEK 


JN de sympathieke Avontuur- en Techniekreeks van de We- 

reldbibliotheek verscheen een biografie van Josef Haydn, voor 
de jeugd geschreven door J.W. 
van der Klei, die zijn klein 
boekje (in dit geval geen 
pleonasme) met eigen silhouet- 


len weten over het leven van 
deze grote figuur, zullen met 
dit boekje in een hoekje gaan 
zitten, en er veel genoegen aan 
beleven. 








JOHAN. 
TEKST EN TEKENINGEN 


VAN TIBET 


We zullen hen 
eens een ferme 
poets bakken. Bob 
geef me een em- 
mer water ! 


Twee onnozele jongens, die niet weten in 
welk wespennest ze zich gestoken hebben! 


De sheriff heeft hen waarschijnti 
over El Mocco gesproken ! 








GVOrdt coorteezet. 


eenen 



























TWEEDE DEEL 


TEKST EN TEKENINGEN VAN FRED FUNCKEN 












INDI 


Johan blijft gewond in een verlaten en woeste streek achter. Plotseling staan er twee kerels met woest uiterlijk voor hem, die hem met de dood bedreigen. 








Bedrieger ! Al speel 
je nog zo puik komedie, je zal je 
straf niet ontlopen ! 






Je vergist je 1 Ik heb 


















Je handlanger stak een van onze mak- 

kers neer en de zoon van deze ongeluk- 
kige zou hetzelfde lot ondergaan hebben, 
indien hij er niet in geslaagd was te 


Í 
[Tussen de bergbewoners staat cen 
Heine jongen. Hij luistert aandachtig... 
$ 





> Die vreemdeling ziet er noch- 

tans goed en eerlijk uit. Hij heeft > 
niets van het wrede uiterlijk van de \ 
E 


niets misdaan en weet niet 
aarom je me beschuldigd. 







gieter Hi hebt de 
— f Aarme jongen toen na- 
DA Zezet en je zou hem 
s@ < van het leven beroofd 
Ty) hebben, indien hij niet 
SE hÀ Ve genoeg was ge- 

\weest om uit je greep 

ij te ontsnappen... 


R me trouwens slechts waar de kluize- 
\ maar woonde en heeft me geen 
kwaad gedaai 
























Wat wens je, 


En enkele ogenblikken late Een vijftien minuten nadien.. [pater Ambrosius? Ik verzeker je dat... 





Ik moet Pater Amb: Maak je gereed om te sterven 1 


Ik sta er borg 
ius verwittigen eer het te 


Voor, dat niemand mèt meer eer de 
titel van ridder draagt dan deze 
jonge man en hij geen mens 

enig kwaad deed... 


Een ogenblik, 
Righar { 














Ë, Terwijl Johan gered wordt door de oude era 

H mijt, treft de Wrede Heer van het Meer zijn 

voorbereidingen om een duivels plan uit te 
Voeren... 


È Het is avond. De Heer van Beauval keert met 
een -talrijk gezelschap vrienden, burchtheren van 
het omliggende en piekeniers van de jacht teru; 








Hola ! Zie D ook Ki EE 
die roerloze gedaante op de draai van Ji E ed 1 
a S < doch weldra blijven ze als aan de 


P auqa Del Ñ grond genageld staan van schrik. | 
Ç Dat is een ridder in vol- ÄR 

















Wordt voort 





